
PADOMES LĒMUMS (KĀDP) 2024/1804

(2024. gada 24. jūnijs),

ar ko groza Lēmumu (KĀDP) 2022/2319 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Haiti

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 29. pantu,

ņemot vērā Padomes Lēmumu (KĀDP) 2022/2319 (2022. gada 25. novembris) par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar 
situāciju Haiti (1) un jo īpaši tā 8. panta 1. punktu,

ņemot vērā Savienības Augstā pārstāvja ārlietās un drošības politikas jautājumos priekšlikumu,

tā kā:

(1) Padome 2022. gada 25. novembrī pieņēma Lēmumu (KĀDP) 2022/2319.

(2) Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padome (“Drošības padome”) 2023. gada 2. oktobrī pieņēma Rezolūciju 
2699 (2023), kurā noteikts, ka situācija Haiti joprojām apdraud starptautisko mieru un drošību un stabilitāti reģionā.

(3) Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes Rezolūcijā (“ANO DPR”) 2699 (2023) ir nosodīta pieaugošā 
vardarbība, noziedzīgās darbības un cilvēktiesību aizskārumi un pārkāpumi, kas apdraud mieru, stabilitāti un 
drošību Haiti un reģionā, tostarp cilvēku nolaupīšana, seksuāla un ar dzimumu saistīta vardarbība, cilvēku 
tirdzniecība un migrantu kontrabanda, slepkavības, ārpustiesas nāvessoda izpilde un ieroču kontrabanda. ANO DPR 
2699 (2023) ir arī atzīts, cik svarīgi un steidzami ir ierobežot ieroču un munīcijas nelikumīgu tirdzniecību uz Haiti, 
lai tādējādi varētu izveidot drošu darbības vidi starptautiskās drošības atbalstam, tostarp daudznacionālas drošības 
atbalsta misijas izvietošanai.

(4) ANO DPR 2699 (2023) 14. punktā ir noteikts, ka mērķtiecīgs ieroču embargo, kas attiecas uz ieročiem un ar tiem 
saistītiem materiāliem un kas, ievērojot ANO DPR 2653 (2022) 11. punktu, jāpiemēro personām vai vienībām, 
kuras norādījusi ar ANO DPR 2653 (2022) 19. punktu izveidotā komiteja, ir jāaizstāj ar ieroču embargo, kas attiecas 
uz kājnieku ieročiem, vieglajiem ieročiem un munīciju un kas jāpiemēro visā Haiti teritorijā.

(5) Lai nodrošinātu ANO DPR 2699 (2023) 14. punkta efektīvu īstenošanu, ir lietderīgi ieroču embargo piemērot 
kājnieku ieročiem un vieglajiem ieročiem, to sastāvdaļām un piederumiem un munīcijai, kā noteikts Padomes 
Lēmuma (KĀDP) 2021/38 (2) pielikumā, kā arī šaujamieročiem, to detaļām un būtiskām sastāvdaļām, un munīcijai, 
kā definēts Padomes Regulā (ES) Nr. 258/2012 (3).

(6) Drošības padome 2023. gada 19. oktobrī pieņēma ANO DPR 2700 (2023), kuras 11. punktā valstis tiek aicinātas 
tajos gadījumos, kad saskaņā ar ANO DPR 2653 (2022) 13. punktu veiktas pārbaudes rezultātā tiek konfiscēti 
priekšmeti, kuru piegāde, pārdošana vai nodošana ir aizliegta ANO DPR 2699 (2023) 14. punktā, iesniegt rakstisku 
ziņojumu ar ANO DPR 2653 (2022) 19. punktu izveidotajai Sankciju komitejai.

(7) Tādēļ Lēmums (KĀDP) 2022/2319 būtu attiecīgi jāgroza.

(8) Lai īstenotu konkrētus pasākumus, ir vajadzīga turpmāka Savienības rīcība,
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(1) OV L 307, 28.11.2022., 135. lpp.
(2) Padomes Lēmums (KĀDP) 2021/38 (2021. gada 15. janvāris), ar ko nosaka vienotu pieeju attiecībā uz elementiem īsto lietotāju 

apliecībās saistībā ar kājnieku ieroču un vieglo ieroču un to munīcijas eksportu (OV L 14, 18.1.2021., 4. lpp.).
(3) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 258/2012 (2012. gada 14. marts), ar kuru īsteno 10. pantu Apvienoto Nāciju 

Organizācijas Protokolā par šaujamieroču, to detaļu, sastāvdaļu un munīcijas nelikumīgu ražošanu un tirdzniecību, kas pievienots 
Konvencijai pret transnacionālo organizēto noziedzību (ANO Šaujamieroču protokols), un ievieš eksporta atļauju, kā arī importa un 
tranzīta pasākumus šaujamieročiem, to detaļām, sastāvdaļām un munīcijai (OV L 94, 30.3.2012., 1. lpp.).



IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Lēmuma (KĀDP) 2022/2319 1. pantu aizstāj ar šādu:

“1. pants

1. Dalībvalstu valstspiederīgajiem vai no dalībvalstu teritorijām, vai izmantojot kuģus, kuri kuģo ar dalībvalstu karogu, 
vai dalībvalstu gaisa kuģus, ir aizliegts Haiti tieši vai netieši piegādāt, pārdot, nodot vai uz to eksportēt kājnieku ieročus un 
vieglos ieročus, to sastāvdaļas un piederumus, kā noteikts Padomes Lēmuma (KĀDP) 2021/38 (*) pielikumā, kā arī 
šaujamieročus, to detaļas un būtiskas sastāvdaļas, un munīciju, kā definēts Padomes Regulā (ES) Nr. 258/2012 (**), 
neatkarīgi no tā, vai to izcelsme ir attiecīgo dalībvalstu teritorijās.

2. Ir aizliegts:

a) Haiti tieši vai netieši sniegt tehnisko palīdzību, nodrošināt mācības vai citu palīdzību, tostarp bruņotu algotņu 
nodrošināšanu, kas saistīta ar 1. punktā minēto priekšmetu piegādi, ražošanu, apkopi un lietošanu;

b) Haiti tieši vai netieši sniegt saistītu finansējumu vai finansiālu palīdzību, tostarp jo īpaši dotācijas, aizdevumus un 
eksporta kredītu apdrošināšanu, kā arī apdrošināšanu un pārapdrošināšanu jebkādai 1. punktā minēto priekšmetu 
pārdošanai, piegādei, nodošanai vai eksportēšanai vai ar tiem saistītas tehniskas vai citādākas palīdzības sniegšanai.

3. Saskaņā ar savām valsts iestādēm un tiesību aktiem un atbilstīgi starptautiskajām tiesībām dalībvalstis savā teritorijā, 
tostarp jūras ostās un lidostās, pārbauda visas kravas, kas tiek sūtītas uz Haiti, ja to rīcībā ir informācija, kas dod pietiekamu 
pamatu uzskatīt, ka kravā ir priekšmeti, kuru piegāde, pārdošana, nosūtīšana vai eksportēšana ir aizliegta saskaņā ar šo 
pantu.

4. Dalībvalstis laikus ziņo ar Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes Rezolūcijas (“ANO DPR”) 2653 (2022) 
19. punktu izveidotajai komitejai (“Sankciju komiteja”) par 1. un 2. punktā minēto pasākumu pārkāpumu gadījumiem. 
Dalībvalstis arī iesniedz Sankciju komitejai rakstisku ziņojumu par katru priekšmetu konfiskāciju pārbaudes, kura veikta, 
ievērojot 3. punktu, rezultātā.

5. Dalībvalstis nodrošina atbilstīgus marķēšanas un uzskaites pasākumus, lai izsekotu ieročus saskaņā ar 
starptautiskajiem un reģionālajiem instrumentiem, kuru puses tās ir, un lai apsvērtu, kā attiecīgā gadījumā un pēc to 
pieprasījuma vislabāk palīdzēt kaimiņvalstīm novērst un atklāt nelikumīgu tirdzniecību un novirzīšanu, ar ko tiek pārkāpti 
1. un 2. punktā noteiktie pasākumi.

6. Šā panta 1. un 2. punktā noteiktos aizliegumus nepiemēro:

a) šā panta 1. punktā minēto priekšmetu piegādei, pārdošanai, nodošanai vai eksportēšanai, vai 2. punkta a) un 
b) apakšpunktā minētās tehniskās palīdzības sniegšanai, mācību nodrošināšanai vai citas palīdzības sniegšanai vai 
finansējuma vai finansiālas palīdzības sniegšanai ANO vai ANO pilnvarotai misijai vai drošības nodaļai, kas darbojas 
Haiti valdības pakļautībā, kurus minētās vienības ir paredzējušas izmantot vai kurus paredzēts izmantot koordinācijā ar 
tām un kuri paredzēti vienīgi tam, lai veicinātu miera un stabilitātes mērķus Haiti;

b) šā panta 1. punktā minēto priekšmetu piegādei, pārdošanai, nodošanai vai eksportēšanai, vai 2. punkta a) un 
b) apakšpunktā minētās tehniskās palīdzības sniegšanai, mācību nodrošināšanai vai citas palīdzības sniegšanai vai 
finansējuma vai finansiālas palīdzības sniegšanai, ja to iepriekš apstiprinājusi Sankciju komiteja, lai veicinātu miera un 
stabilitātes mērķus Haiti.

(*) Padomes Lēmums (KĀDP) 2021/38 (2021. gada 15. janvāris), ar ko nosaka vienotu pieeju attiecībā uz elementiem 
īsto lietotāju apliecībās saistībā ar kājnieku ieroču un vieglo ieroču un to munīcijas eksportu (OV L 14, 18.1.2021., 
4. lpp.).

(**) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 258/2012 (2012. gada 14. marts), ar kuru īsteno 10. pantu 
Apvienoto Nāciju Organizācijas Protokolā par šaujamieroču, to detaļu, sastāvdaļu un munīcijas nelikumīgu ražošanu 
un tirdzniecību, kas pievienots Konvencijai pret transnacionālo organizēto noziedzību (ANO Šaujamieroču 
protokols), un ievieš eksporta atļauju, kā arī importa un tranzīta pasākumus šaujamieročiem, to detaļām, sastāvdaļām 
un munīcijai (OV L 94, 30.3.2012., 1. lpp.).”
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2. pants

Šis lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Luksemburgā, 2024. gada 24. jūnijā

Padomes vārdā –

priekšsēdētājs

J. BORRELL FONTELLES 
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